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СУЧАСНІ ТЕНДЕНЦІЇ ФОРМУВАННЯ  
УКРАЇНОМОВНОЇ ЧАСТИНИ БІБЛІОТЕЧНОГО ФОНДУ  

НАЦІОНАЛЬНОЇ БІБЛІОТЕКИ УКРАЇНИ  
імені В. І. ВЕРНАДСЬКОГО (2018–2020)

Мета статті. На основі аналізу інформаційно-статистичних джерел роз-
глянути основні тенденції формування бібліотечного фонду Національної 
бібліотеки України імені В. І. Вернадського україномовними виданнями від-
повідно до державної політики у напрямі зміцнення української мови як дер-
жавної. Методологія ґрунтується на використанні загальнонаукових та спе-
ціальних методів дослідження з використанням структурно-функціонального 
та порівняльного статистичного аналізу. Наукова новизна. Визначена роль 
бібліотек у виконанні державної політики у сфері розвитку інформаційної та 
мовної культури суспільства для реалізації вимог мовного закону України на 
прикладі формування бібліотечного фонду Національної бібліотеки України 
імені В. І. Вернадського україномовними виданнями. Практичне значення. 
Проведено дослідження облікових документів з надхоження друкованих ін-
формаційних ресурсів до Національної бібліотеки України імені В. І. Вернад-
ського за 2018–2020 рр. та виявлено тенденцію динаміки збільшення частки 
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документів українською мовою. Результати дослідження. У зв’язку з відсут-
ністю фінансування Національної бібліотеки України імені В. І. Вернадського 
на поповнення бібліотечного фонду в останні роки основним джерелом його 
збільшення були безоплатні надходження від вітчизняних видавництв, тому 
структурні зміни в нових надходженнях цілком залежать від виконання вимог 
мовного закону цими видавництвами. Висновки. На підставі проведеного мо-
ніторінгу поповнення бібліотечного фонду Національної бібліотеки України 
імені В. І. Вернадського вітчизняними друкованими виданнями за останні три 
роки виявлено тенденцію зростання частки україномовних видань в нових 
надходженнях, що свідчить про дієвість вимог Закону щодо підтримки украї- 
нської мови шляхом сприяння її використанню у публічних сферах життя та 
підтримка державної мови в інформаційному просторі. 

Ключові слова: бібліотечні ресурси, друковані видання, україномовні доку-
менти, мовна політика, Національна бібліотека України імені В. І. Вернадського.

Актуальність теми дослідження. Актуальність вивчення пробле-
ми зміцнення національного інформаційного суверінітету, його забез-
печення, методологічної бази використання, збереження і поповнення 
суверенних інформаційних ресурсів і зокрема національних бібліотеч-
них ресурсів державною мовою визначається вимогами Закону Украї-
ни «Про забезпечення функціонування української мови як державної» 
від 25.04.2019 р. № 2704-VIII [4]. Пріоритетними напрямами мовної 
політики щодо всебічного впровадження державної мови в інформацй-
ному просторі є створення сприятливих умов для збільшення видання 
друкованої продукції українською мовою, посилення ролі україномов-
ної книги на книжковому ринку та відповідно у бібліотечних фондах.

Згідно із вимогами Закону про мову «повноцінне функціонування 
української мови в усіх сферах суспільного життя на всій території 
держави є гарантією збереження української нації та зміцнення дер-
жавної єдності України». Законом визначена також мовна політика у 
сфері друкованих засобів масової інформації ст. 25. п. 4., де вказано, 
що «друковані засоби масової інформації державною мовою мають 
становити не менше 50 відсотків назв друкованих засобів масової ін-
формації, що розповсюджуються в цьому місці» [4].

Мовна політка у сфері книговидання та книгорозповсюдження ви-
значена у ст. 26. п. 1. цього Закону: «Видавець, внесений до Дежавного 
реєстру видавців, виготівників і розповсюджувачів видавничої про-
дукції, зобов’язаний видавати державною мовою не менше 50 відсо-
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тків усіх виданих ним упродовж відповідного календарного року назв 
книжкових видань» [4].

Інформаційно-комунікаційна діяльність бібліотечних установ роз-
глядається як комплекс взаємопов’язаних процесів, спрямованих на ство-
рення інформаційних продуктів і надання бібліотечно-інформаційних  
послуг з метою задоволення інформаційно-знаннєвих потреб суспіль-
ства.

Аналіз досліджень і публікацій. Дослідження стану і перспектив 
формування документних фондів у сферах інформаційно-комунікаційної  
діяльності бібліотечних установ та книговидання проводили такі фа-
хівці як О. М. Василенко, О. Л. Васильківська, О. В. Воскобойнікова- 
Гузєва, В. М. Горовий, Я. Ісаєвич, В. М. Медведєва.

Як зазначається у колективній монографії «Інформаційно-комуні-
кативна діяльність наукових бібліотек в умовах розвитку суспільства 
знань» – бібліотека постійно присутня на інформаційному ринку, але, 
залежно від управлінської стратегії установи, стає активним чи па-
сивним учасником процесу інформаційної комунікації. Так чи інакше, 
передумовою спілкування (комунікації) «бібліотека – суспільство» є 
отримання соціально затребуваного інформаційно-знаннєвого продук-
ту чи послуги, спрямованих насамперед на забезпечення доступу ко-
ристувача до знань [2, с. 61]. 

Мета статті. На основі аналізу інформаційно-статистичних джерел 
розглянути основні тенденції формування бібліотечного фонду Наці-
ональної бібліотеки України імені В. І. Вернадського україномовни-
ми виданнями відповідно до державної політики у напрямі зміцнення 
української мови як державної. 

Виклад основного матеріалу дослідження. Методи реаліза-
ції державної політики щодо розповсюдження української мови в  
інформаційно-комунікаційному просторі були визначені в розроблено-
му проєкті Закону України «Про національний культурний продукт» [5].  
У проєкті зазначено, що цей Закон має регулювати відносини, пов’я-
зані зі створенням, продюсуванням, тиражуванням, промоцією, дис-
трибуцією (розповсюдженням), продажем і споживанням культурного 
продукту в інформаційно-культурному просторі України і спрямова-
ний на збереження і розвиток національної культурної і мистецької 
традиції, формування міцної національно-мовної ідентичності та па-
тріотизму громадян України, захист культурної самобутності й суве-
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ренності України в умовах глобалізації через забезпечення цілісності 
національного інформаційно-культурного простору та повноструктур-
ності національної культури, підтримку розвитку національних куль-
турних індустрій та сприяння творчості українських митців і діячів 
культури, через задоволення й заохочення розвитку творчих, духовних, 
дозвіллєвих потреб громадян України.

«У системі соціокультурної ідентифікації найбільшу цінність для 
України, яка прагне зберегти свою державу та помножити її потужність 
становлять національна самоідентифікація та національна ідентич-
ність» [10, с. 7]. Національна культура – це та сфера людської діяльно-
сті, яка здатна протистояти глобалізації і зберігати ядро національної  
ідентичності, а україномовні видання є тим чинником, що впливає на 
розвиток культурного середовища. 

Так, в Стратегії розвитку бібліотечної справи на період до 2025 року  
«Якісні зміни бібліотек для забезпечення сталого розвитку України» 
зазначено, що сталий розвиток демократичного суспільства, дотри-
мання прав і свобод людини, примноження людського, соціального, ін-
телектуального, технологічного, природного та фінансового капіталу 
держави, реалізація державної політики неможливі без сучасних біблі-
отек, а бібліотечна справа потребує низки комплексних, структурних  
і технологічних змін згідно з сучасними загальноосвітніми тенденція-
ми. Так «бібліотеки України є базовим елементом культурної, науко-
вої, освітньої, інформаційної інфраструктури країни. Вони важливі 
для розвитку інформаційної та мовної культури суспільства, патріо-
тичного, правового та екологічного виховання, формування стійкого 
інтересу до вивчення та розуміння національної історії та культури. 
Бібліотеки сприяють розбудові читаючої та мислячої нації» [7].

На жаль, державна культурна політика в Україні на тлі світових і 
глобалізаційних процесів не є системною і дієвою. Про це свідчать 
кризові процеси у державній підтримці книговидавництва і книгороз-
повсюдження.

В Аналітичному огляді «Стан української мови. Щорічнй моніто-
рінг», який був проведений станом на 26.10.2020 р. та оприлюднений 
рухом «Простір свободи» [9], було окреслено становище української 
мови у різних сферах суспільного життя і тенденції, пов’язані з роз-
ширенням чи звуженням вживання української мови за матеріалами 
державної статистики книговидання і преси. За даними Книжкової па-
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лати України щодо випуску книжкової продукції у 2020 р. [3], які пред-
ставлено у таблиці № 1, кількість виданих за поточний період книжок 
у порівнянні з 2018 р. скоротилась на 16,1%, тираж на 10,8%, натомість 
збільшилась частка україномовних книжкових видань: якщо у 2018 р. 
– 74,6%, у 2019 р. – 74,3%, то у 2020 р. – 78%.

Таблиця 1
Випуск книжкової продукції у 2018–2020 рр.

                     Рік

Види видань         

2018 2019 2020

К-ть 
видань, 

друк. од.

Тираж, 
тис. пр

К-ть 
видань, 

друк. од.

Тираж, 
тис. пр

К-ть 
видань, 

друк. од.

Тираж, 
тис. пр

Книги, брошури: 22612 47022 24416 61251 18967 41947

з них укр. мовою 16867 38107,4 18142 52513,2 14798 36503,2

Частка укр. мови, % 74,6 81,0 74,3 85,7 78,0 87,0

У нижченаведених Книжковою палатою України даних випуску 
періодичних та продовжуваних видань (крім газет) за 2018–2020 р. 
(табл. 2) при зменшенні випуску як за назвами, так і за тиражем за цей 
період відбулося збільшення частки періодичних видань українською 
мовою: за назвами у 2020 р. їх частка становить 39,8% (у 2019 р. – 
33,2%, у 2018 р. – 34,6%), за тиражем відповідно у 2020 р. – 26,9% 
(у 2019 р. – 24,2 %, у 2018 р. – 24%). Залишається сподіватись, що ця 
ситуація може ще покращатись із набуттям чинності норм Закону про 
державну мову в 2022 році, коли частка україномовних видань повин-
на складати не менше 50% від загального обсягу. 

Таблиця 2
Випуск періодичних та продовжуваних видань (крім газет)

у 2018–2020 рр.

                    Рік

Види видань                                                                            

2018 2019 2020
Кількість 

назв, 
прим.

Загальний 
тираж, 

тис. прим.

Кількість 
назв,  
прим.

Загальний 
тираж, 

тис. прим.

Кількість 
назв, 
прим.

Загальний 
тираж, 

тис. прим.
Періодичні та 
продовжувані 
видання (крім газет):

2619 119470 2527 106626 2244 81765.5

з них укр. мовою 905 28640,3 838 25888,1 894 21987

Частка укр. мови, % 34,6 24,0 33,2 24,2 39.8 26,9
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У контексті гуманітарної політики в Україні набуває актуально-
сті проблема активізації регулювання ринку книжкової продукції [1]. 
Адже до 2013 р. включно книжковий ринок України був орієнтований 
передусім на продаж імпортованих книг з Росії. Від цього потерпали 
як українські видавці, так і аудиторія, яка мала задовольнятись обме-
женою пропозицією української книжки.

У 2013 р. асоціацією книговидавців і книгорозповсюджувачів було 
оприлюднено дослідження, згідно з яким українська книжка складала 
лише 20–23%. Протягом 2014–2015 рр. негативні тенденції на україн-
ському ринку книжкової продукції тривали і навіть загострились. Але 
є і якісні зрушення – спостерігаємо збільшення асортименту україн-
ської друкованої продукції. Так, за даними Книжкової палати України 
у 2016 р. українською мовою вийшло близько 70% від загальної кіль-
кості книг, надрукованих в Україні [1].

Важливими суб’єктами, що мають реалізовувати мовну політику 
в державі, є не тільки виробники інформаційного продукту (видавни-
цтва), але й  бібліотечні установи, що використовують ці продукти для 
забезпечення попиту потреб користувачів в інформаційних ресурсах.

Кризова ситуація останніми роками спостеріга\ться не тільки у ви-
давничій сфері, а і у забезпеченні бібліотечних установ різного підпо-
рядкування стосовно їх фінансування на придбання видань. Так, біль-
ше десяти років НБУВ, найбільша бібліотека в Україні, не отримувала 
бюджетного фінансування на придбання друкованних видань. Попов-
нення бібліотечних фондів відбувалось виключно на безоплатній осно-
ві за рахунок різних джерел.

У зв’язку із такою ситуацією НБУВ не має можливості впливати на 
структурний склад біблітечного фонду, зокрема за мовною ознакою, 
оскільки поповнення бібліотечного фонду повністю формується за-
лежно від надходжень з різних джерел на безоплатній основі.

Основним джерелом поповнення національного інформаційного 
фонду НБУВ (більше 50%) є надходження двох обов’язкових примір-
ників документів, що регламентується Законом України «Про обов’яз-
ковий примірник документів» від 9 квітня 1999 р. № 595-ХIV, що дає 
змогу забезпечувати інформаційні потреби користувачів Бібліотеки,  
а другий примірник створює Архів творів друку України [6]. 

Для визначення тенденції зміни частки видань українською мовою в 
нових надходженнях до біблітечних фондів НБУВ у зв’язку з вимогами 
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щодо реалізації мовної політики держави було досліджено дані з над-
ходження друкованих вітчизняних видань (крім газет) за 2018–2020 рр. 
(без архівних примірників, які не використовуються для обслуговування 
читачів). Дані аналізу облікових документів наведені у таблицях 3 та 4. 

Таблиця 3
Випуск періодичних та продовжуваних видань (крім газет)  

у 2018–2020 рр.

                        Рік

Види видань    

2018 2019 2020
Кількість 

назв, 
прим.

Загальний 
тираж, 

тис. прим.

Кількість 
назв, 
прим.

Загальний 
тираж, 

тис. прим.

Кількість 
назв, 
прим.

Загальний 
тираж, 

тис. прим.

Періодичні  
та продовжувані 
видання (крім газет):

2619 119470 2527 106626 2244 81765.5

з них укр. мовою 905 28640,3 838 25888,1 894 21987
Частка укр. мови, % 34,6 24,0 33,2 24,2 39.8 26,9

Аналіз даних щодо поповненя бібліотечних фондів друкованими 
книжковими виданнями вітчизняних видавництв за 2018–2020 рр. свід-
чить про скорочення надходжень видань за цей період у 2,6 рази: якщо у 
2018 році – 28 850 прим., то у 2020 р. – 11 151 прим. Така ситуація скла-
лась у результаті кризового становища у країні, пов’язаного з пандемі-
єю та карантином. Однак при значному скороченні у 2020 р. кількості 
надходжень до бібліотечного фонду частка україномовних документів 
в загальному обсязі збільшилась до 88,7%. Аналізуючи дані про попов-
нення фондів НБУВ друкованими виданнями, спостерігаємо збільшення 
частки надходжень українською мовою практично за всіма джерелами. 

Стан поповнення бібліотечного фонду НБУВ друкованими періодич-
ними та продовжуваними виданнями вітчизняних видавницть (крім газет 
та архівних примірників) за 2018–2020 рр. (табл. 4) свідчить про скоро-
чення надходжень в 1,4 рази, а саме: з 12 276 прим. у 2018 р. до 8906 у 
2020 р. Але частка україномовних видань цих документів також збільши-
лась: у 2018 р. вона складала 72,3%, у 2019 р. – 79,5%, а у 2020 р. – 83,7%. 

Поповнення бібліотечного фонду НБУВ здійснюється також і за ра-
хунок інших джерел, зокрема іноземними виданнями, з яких є видання 
українською мовою: книжкові видання у 2018 р. – 165 прим. (8,7%),  
у 2018 р. – 190 прим. (8,8%), у 2020 р. – 95 прим. – (7,6%), а періодич-
ні та продовжувані видання у 2018 р. – 105 прим. (3,2%), у 2019 р. –  
118 прим. (3,7%), у 2020 р. – 10 прим. (0,6%).
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Таблиця 4 
Поповнення бібліотечних фондів НБУВ періодичними  

та продовжуваними виданнями (крім газет) за різними джерелами  
надходження у 2018–2020 рр.

                      Рік

Джерела 
надходження       

2018 2019 2020

К-ть 
прим. 

З них 
укр. 
мов.

Частка 
укр. 

мов., %

К-ть 
прим.   

З них 
укр. 
мов.

Частка 
укр. мов., 

%

К-ть 
прим.   

З них 
укр. 
мов.

Частка 
укр. мов., 

%
Обов’зковий 
примірник 11615 8296 71,4 11270 8870 78,7 8497 7070 83,2

Державні 
програми 4 4 100 5 5 100 3 3 100

Вітчизняний  
документообмін 172 161 93,6 186 177 95,2 140 136 97,1

Видання НБУВ 142 135 95,1 150 143 95,3 146 139 95,2

Дари установ 
України 343 285 83,1 609 521 85,6 120 104 86,7

Разом 12276 8881 72,3 12220 9716 79,5 8906 7452 83,7

Висновки. У зв’язку з набуттям чинності чергового етапу норм 
мовного закону щодо книговидання та книгорозповсюдження в 
2021 р. проводяться заходи з втілення його норм в установах, які 
мають сприяти виконню завдань із розширення використання укра-
їнської мови як державної. «Зміцнення статусу української мови як 
державної є поступовим процесом. Для досягнення відчутних су-
спільних змін необхідно проводити тривалу послідовну комплексну 
політику підтримки державної мови на всій території країни. При-
йняття прграм розвитку та функціонування державної мови є над-
звичайно актуальним та дієвим інструментом підтримки української 
мови на місцях» [8, с. 176].

Так, на підставі проведеного моніторингу поповнення бібліотеч-
ного фонду НБУВ вітчизняними друкованими виданнями за останні 
три роки виявлено тенденцію зростання частки україномовних видань 
в нових надходженнях, що свідчить про дієвість вимог Закону щодо 
підтримки української мови шляхом сприяння її використанню в  пу-
блічних сферах життя та  в перспективі передбачається подальша під-
тримка даржавної мови в інформаційному просторі.
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CURRENT TRENDS IN CHANGES IN THE LEVEL OF UKRAINIAN-
LANGUAGE DOCUMENTS IN THE LIBRARY COLLECTION  
OF VERNADSKY NATIONAL LIBRARY OF UKRAINE (2018-2020)

The purpose of the study. The aim of the study. Based on the analysis of information 
and statistical sources to consider the main trends in the formation of the library fund of 
the Vernadsky National Library of Ukraine Ukrainian-language publications in accordance 
with state policy to strengthen the Ukrainian language as a state. Methodology is based on 
the use of general scientific and special research methods using structural and functional and 
comparative statistical analysis. Scientific novelty. The role of libraries in the implementation 
of state policy in the field of development of information and linguistic culture of society for 
the implementation of the requirements of the linguistic Law of Ukraine on the example of 
the formation of the Library Fund V. I. Vernadskyі National Library of Ukraine Ukrainian-
language editions. Practical meaning. The study of accounting documents on printed 
information resources to V. I. Vernadskyі National Library of Ukraine for 2018-2020 and 
revealed the tendency of the dynamics of increasing the share of documents in Ukrainian. 
Results of the research. In connection with the lack of funding to V. I. Vernadskyі National 
Library of Ukraine on replenishment of the Library Fund in recent years, the main source 
of its increase was free of charge from domestic publishing houses, therefore structural 
changes in new revenues are entirely dependent on the fulfillment of the requirements of 
the linguistic law by these publishing houses. Conclusions. On the basis of the monitoring 
of the recharge of the Library Fund, the domestic printed publications in the last three years 
have been revealed a tendency to increase the share of Ukrainian-language publications in 
new revenues, indicating the effectiveness of the requirements of the Law on the support of 
the Ukrainian language by promoting its use in public spheres of life and support of the state 
language in the information space.

Keywords: library resources, printed publications, Ukrainian-language documents, 
language policy, V. I. Vernadskyі National Library of Ukraine.
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